Аннотация к рабочей программе дисциплины
преддипломная практика
Направление подготовки - 45.04.01. Филология
Направленность (профиль)  - Профессиональный письменный перевод в экономике (основной язык – английский)
Квалификация – магистр
Цель практики:

овладение методологией и методикой научно-исследовательской работы; приобретение навыков сбора, анализа и обобщения эмпирического материала, необходимого для написания магистерской диссертации; формирование способности и готовности к выполнению профессиональных функций в академических научно-исследовательских организациях, к аналитической и инновационной деятельности в профессиональных областях, соответствующих направлению подготовки. 

Основные задачи практики:
· приобретение опыта в исследовании актуальной научной проблемы; 

· подбор необходимых материалов для выполнения выпускной квалификационной работы в области филологии и лингвистики; 

· проведение самостоятельного научного исследования; 

· усвоение лингвистических технологий, применяемых в разного рода информационных системах, специализированном программном обеспечении и электронных ресурсах в гуманитарной сфере; 

· овладение языками (родным и иностранным) в их теоретическом, практическом, функциональном, прагматическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном, диалектологическом и сопоставительном аспектах. 

В результате практики студент должен:
Знать: 
· современные образовательные информационные технологии и использовать их в учебном процессе; 

· методы и принципы организации научно-исследовательской работы;
· требования к содержанию и оформлению ВКР.  

Уметь: 
· вести библиографическую работу с привлечением современных информационных технологий; 

· формулировать цель и решать задачи, возникающие в ходе выполнения научно-исследовательской работы; 

· выбирать необходимые методы исследования, модифицировать существующие или разрабатывать новые, исходя из задач конкретного исследования; 

· применять современные информационные технологии при проведении научных исследований; 

· обрабатывать полученные результаты, анализировать и представлять их в виде законченных научно-исследовательских разработок (отчета по научно-исследовательской работе, тезисов докладов, научной статьи, итоговой квалификационной работы – магистерской диссертации и т.д.). 

Владеть 
· навыками выполнения научно-исследовательской работы. 

Содержание практики:

Инструктаж по общим вопросам; 

Составление плана работы; 

Представить и обосновать, корректно используя термины лингвистики и переводоведения, предполагаемую тему магистерской диссертации: сформулировать актуальность и  рабочую гипотезу;
Обоснование цели и задач исследования и подготовка развернутого плана работы на основе обработки, интерпретации и обобщения изученного материала; 

Составление библиографического списка источников, используемых в подготовке диссертации;
Представление темы исследования и общего плана работы в формате презентации.
